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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BEU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 194574 Delivery Date: December 06, 2022
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt Magna PT S.p.A
Szarvasi (it 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba - ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 700268 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR72LUA — ARBIMLP
Line  Partno Customer part no Quantity oM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 5280 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509990
REN
169232 170664
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44 ; 30"\0%
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 44
501722 MAGNA DCT300 talca: 264
Total colli; 44
Net weight: 19990 kg ‘ % O %Z%%g g
Cross weight: 23 364 kg
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Via dei Ciclamint, snc 470326 Modugno (BA)
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Felady (Név, cim, orszag) NEMZETKOZI FUVARLEVEL A4

1.5 ' dél & T INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cl\m Példany 7/7
Sender (Name, address, country}... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N©2022/52190

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozisra eltérd megillapodis esetén is a Nemzethdzi Arufuvarozdsi egyezmény

UN h (CMR) rendelkezései oz irinyaddk,

H GAR¥ - This carminge is subject. nonvithstanding any clause to the contrary to the Convention on

5600 BEKESCSABA <, the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)

SZARVAST UT B6-88 Diese Befordernyg unterliegt rotz einer gegenteilisen Abmachuny den Bestimnungen

des Ubereinkommens {ibar den BefSrdenmgsvertrag Tm Internationalen
Strassengfiterverkebr (CMR)

Btvevd (Név, cim, orszdg)

16 Fuvarozé (Név, cim, orszig)
Consignee (Name, address, country)...

Carrier (Mame, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

1124 € UIGIOSD JOPL 5D WIEZS B "AJLTZ50 2L GTILNDg

1-15 und 21, 22 auszuftllen unter der Verantwortung des Absenders
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ITALY

70026 MODUGNO '

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 8&‘%04 3
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Az arn kiszolgdltatdsi helye {helység, orszig) Tovibbi fuvarozék (Név, eim, orszdg} - 2 10

3 Place of delivery of the goods {Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helység / place / Ort MODUGNO
orszag/country/Land IT ITALY y =
. 702 77)
Az aru Atvételének helye és idépontja (helyséy, PNV
orszag, iddpont}... Fuvarozd fenntartisai és hejegyzésel
helység/place/Or BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations... g—‘
orszig fcomiry/ Land HU HUNGARY ;
idpant / date /Datm 2022-12-06 E

5 Mellékelt okmdnyok

Annexed documents. ..

Delivery Nr,: 194574

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22
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1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a feladé 61t ki sajat feleldssépére

Jel 65 szdm Darabszim Csomagolis médja Aru megnevezése Statisztikai szam Brutté sily {kg) Térfogat
Matks and Nos 7 Number ofpackages 8 Method of packing 9 Name of the goods 1 O'statistical number 11 Gross weight in kg 1 2 Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeiclhnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umifang
und Nummermn Packstiteke Gutes
44 COLLI MAGNA DCT-3Q0 DIFF| 87085 23 364
HOUSING
Osztaly, szim, betér 7 Class, Number, Letter # Klasse, Zitker, Buchstabe ADR sum: 23 364
A feladd rendelkezései (Vam- és egycb hivatalos kezelés) Fi za tendé Feladé Pénznem Atve-vé
13 Sender's instructions (Customs and other formalitics) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige antliche Behandiung) To be p... Sender. .. Currency... Comsignee. ..
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Viszatértes =3
Reiibursement 25
Riickerstattung ,E B
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Directions as to freight p " Frachtzah i 20 Kitlanleges megdllapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen ?-_- g
bémmentve, ireight paid. frei % &
bénmentesités nélkill. freight 1o be paid, unfrei A ERNEL-R L&b Elsen =g
appsr - w . 3 - =
Kidllitds helye, idopontia Bé&késcsaba 2022-12-06 (gﬁ‘ém iviteler | islers mgdugno (BA) S
Established in am a Vi M we 3LE O crvvenriinens 20nitsmnsennnsiennes -
Ausgelertigt in on 20 Gutelr pfhngen Datum am e
S8
Afelndd aliimasa és belyegzq A fuvarozd aldirdsa és bel}egzoje ;; E
2 Su,u_aLurg_,,u &Sﬁpn{. 23 Signature ard stagnp of th EL catier ué e
Afeghrft un lempel ndem Unterschrift und il} ﬁ:& gqg
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HU29131080070340514001 S497a1 Ao
o5 Jérmd Rendeasn > o | Raksdly 0"
Vehicle,..j Reqistration, .| Useful loa,..
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